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INFORMBULTENO PR! ESPERANTO

bu I Ietin bilingue d'information sur I'espéranto
eldonisto:

KULTURA ESPERANTO-FEDERACIO DE ORIENTA FRANCIO
FEDERATION CULTURELLE FRANCE-EST POUR LIESPERANTO -
MAISON DES JEUNES ET DE LA CULTURE Ph.DESFORGES

27, Rue de^1a République, F-540O0 NANCY
PCK - CCPz 1997-72 tt NANCY
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Après l-e Congrès Jubilaire à VARSOVfE, qui ras-
sembla en L981, 5OOO espérantistes, Ie 73ème Con-
grès de Rotterdam aurait pu paraître fade, terne.
Ce ne fut pas le cas. L'organisation fut irrépro-
chable et tout se déroula dans un palais des Con-
grès tout à fait adapté pour recevoir les 2316
participants et les nombreuses manifestations qui
s'y déroulèrent.,, ,r rurrrS

oès I'inauguration solennelle, le ton était
donné: ce serait un congrès studieux; placé sous f inspiration du phi-
Iosophe ERASI{E, héraut de la ville, il traitera du thème suivant:
"Science et Technique pour une compréhension internationale". Le dis-
cours de John ÿ{ELLS -briIlant professeur au Collège Universitaire de
Londres- fut un festival d'intelligence et d'humour, salué par de cha-
.Ieureux applaudissements. Durant toute Ia semaine, plus de 50 groupes
ou associations spécialisées tinrent leurs assises annuelles et inter-

rrr



7

nationales. Environ 150 réunions ont eu lieu dans les nombreuses sal-les du palais des
congrès.

Bien sûr 11 nous faut lnslster sur 1es importantes et multiples manifestations
culturell-es qui sont le trait dominant de tout Congrès Universel. El-les sont la dé-
montration et lraffirmation de la capacité de Ia langue espéranto à traduire 1'âme
humaine au travers de tous les arts: poésie, chant, art dramatique, théâtre de marion-
nettes, etc... Lrérotisme fut présent dans "Dekameron 8.5" où des marionnettes extra-
ordinaires nous flrent participer à un spectacle génial de créativité. Le rire était
Ià, imésistibJ-e, dans une pièce présentée par une troupe de professionnels bulgares
sous fe titrerrla fable des chapeaux à poilrr. L'étrange, dans un sketche présenté par
un acteur polonais remarquable, Casimir Mazun, eui se débat pendant plus d'une heure
dans une "tempête de neige'r. Pour les amateurs de musique, du jazz au chant classique
le choix était vaste, vari-é, de qualité.

La traditionnelle journée consacrée aux excursions a fai-t des déçus, tant chacun
est rentré enthousiaste de ce qu'iI avait vu. Mais il n'était pas possible d'être par-
tout à la fois: neuf possibilités étaient offertesl Les travaux hydrauliques de domp-
tage de la mer par 1es Hollandais étalent sans aucun doute ce qui a 1e plus frappé
les imaginations: ils traduisent à l-a fois une volonté patiente et un art consommé
acquis au prix de siècles de luttes implacables. Mais figuraient au programme les vi-
sites de: Amsterdam, La Haye, Zaanse Schans 17ème slècle, De1ft, Arhem, la patrie de
H. Bosch, Madurodam.

Toute une semaine de vie dans une communauté de plus de 20OO amis venus de plus
de 60 paÿs, utilisant pour communiquer, pour échanger, une seule et même langue, 1'Es-
péranto.

**û+4+4++&44&&& F.-X. GILBERT

************** *
JUBILË CENTENAIRE DU PLUS ANCIEN CLUB D'ESPTRANTO DU ITONDE...

Le premier groupe actif de pratiquants de I'espéranto a en effet vu le jour dans
f'une des plus pittoresques villes drAllemagne en 1888..., uD an après la parution de
la brochure du Dr Zamenhof qui allait avoir le succès que 1'on sait. Du 21 au 23 octo-
bre le c-lub local invite tous 1es amis de lrespéranto à participer aux festivités pré-
vues: soirée internationale, réception à 1'Hôtel-de-Vi]le, visite guidée de Ia cité,
soirée arti-stique avec orchestre et choeur espérantistes, conférences de haut niveau..

Contre le SIDA de la communication

Lu «plus facile»» des langues uiaarutes
L'espéranto, vous connaissez ? Non, alors vous ne *îpfi|îl'ff.i; 
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L,ISPERANTO, LANGUÈ DES ATFAIRES. . ,

Les stagiaires meusiens de 'tl'fnstitut des Forces de Vente 55" ont
eette année à Leu-2, prloJ"cr,,trne d'<itude un apprentissage de La Langrue in-
ternationale, dispensé su.y trois niueaux successtfs. A L'issue de Leu.r,
stage de formation, Les stagiatres bénéfict,eront dtun panrainage d'es-
pérantistes étrangers, déjà impLiqués dans des aetiuités technico-eom-
mereiales. Ltespér.anto ftgntne désonmais dans L'éuentail des Langues en-
seignées dans Les Centy.es de Formation ConsuLaires de Loz,raine, auprès
de L'alLemand, L'anglais, Le chtnois, L'espagnol, L'italien, Le
japonais, Le néerlandais et Le français pout Les étrangers.'

UNt REVUT SCIENTITI0UT DE 0UALITE,,,
Nous deuons féLiciter particulièr,ement Le comité r.édactionneL de cet-

te reüue spéctaLisée tnimestrielle, LaqueLLe témoigne du désiz. d'un
gnand nombre de chenchetæs du monde entier d'utt,Liser L'espéranto pout,
faire connaître Le résultat de Letu-s trauau,r. tt?okuso't (Focus!) est en
effet L'erempLe type du magaztne de uulgarisation du meiLleur aloi, qui
apporte au Leeteur un éclatrage modenne et éclectique sur Les grands
thèmes de La science, de La technt,que, de La société, de L'économie,
de La nature et de L'éducatton.' Typographie agr,éabLe, iLLustration choi-
sie, photos, graphismes,'..' et même dessins humoristiques, autant de
qualités qui eæpliquent Le succàs de cette pubLication éditée à Buda-
pest.

LE BRISIL, , , VU PAR UN BRESILIEN

Marco DUTRA, spécialiste en génétique moléculaire et espérantiste de
surcroît, vient de terminer un cycle de conférences à travers 1a france,
sous 1'églde de 1'Union Française pour 1'ESpéranto; accuellli par 1es
clubs locaux, M. Dutra a présenté son pays sous divers aspects au cours
de soirées-débats, illustrées de documents variés. Véritable marathonien
de l'espéranto 1t a été entre autre I'hôte des clubs de Toul-on, Montpel-
lier, Cfermont-Ferrand, Lyon, Orléans, Nantes, Bar-Ie-Duc et Thionvi,lle.
Son futur périple l-e conduira en Allemagne puis dans toute lrAfrique.

*
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*
Si i4tïTRE l-'ESPERANT0 ENTRE LrS 0REILLES, , ,

...ou ne pas farnienter idiot!rrSous ce titre, le grand quotidien ré-
gional L'EST REPUBLICAIN a publié dans ses pages magazines de juillet,
sous la plume de Colette Baudet, une excellente interview de Richard
Comerford, 1eque1 a dispensé sur les ondes de Franee-Inter et ce avec
1a complicité de Brigi-tte Vincent, muée en élève studieuse, un cours ex-
press quotidien d'espéranto qui a susci-té I'intérêt de très nombreux au-
diteurs. AngJ-ophone de naissance, R. Comerford qui enseigne sa langue
maternelle au personnel de grandes entreprises à PARIS ne craint
pas de mettre l'anglais à sa juste place dans sa capaci-té à jouer Ie rô-
]e excl-usif de langue véhj.culalre international-e, au grand dam des thu-
riféraires qui en font une panacée..."Sr donz -Lez en-tnepni-zez où.

1-e dorme dez coutzz d'onÿalz d.eptlz dez annéez lez employéz avo)ent plu-
tôt cholzl l'ezpé-nonto, eh b.i-en Li-t te 1x.nl-e-zaLent counonunent deptLz
.LongLtenpz.,. Teneg, 1-'aL de4-euné avec ttn honme d'a{{ai-nez 1-ap<tnalz, e4-
pénantt-zte d-epulz ving.t onz. Auutn pzoblème danz cette .langute. €n nevan-
che quctnd 1e .ü+L aL d.emon-d,é de me po,z.Len ang.lalz, eh blen le Le compne-
nalz dl{{Lci-L3ment./ "

*

*

RAD I O _ZAGREB: 50 ANNEES AU SERVICE DT L,ESPERANTO
Auec des moyens Limités et L'unique appui de bénéuoLes puissamment

mottués sous LtimpuLsion d'Emilr.a Lapenna, L'émetteut, AougosLaue a été
L'un des premiers en Eu,z.ope à utiliser L'espéranto dans La griLLe of-
ficielLe de ses progratnmes.' Rend.ez-uous est donné chaque dimanche soir
attx espér,antophones (ondes moAennes 262, 265 et 267m - 23h45 SMT).

*
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UNT CONIERENCT lNTERNATIONALE A IIETZ

La I'MAISON DE LA CULTURE St-MARCELTT a accueilli du 30 juillet au
6 août, 1OB participants de 18 nationalités pour une série de conféren-
ces-débats centrées sur le thème des "relations entre les cultures na-
tionales et la culture internationale à f'aube du XXIème siècle". Paraf-
lélement se sont déroulés des cours de différents niveaux et 1es congres
sistes ont pu bien sûr visiter la ville et ses environs.

Dans fe cadre de ce sémlnaire international un hommage particulier a
été rendu à Raymond SCHI,VARTZ, lorrain d'origine, auteur de nombreuses
oeuvres originales en langue internationale. Tour à tour nouvelliste,
romancier, chansonnier (R.S. fit les beaux jours du "Café des Troi-s Lu-
tins" avant la seconde guerre mondiale, i1 excella dans Ie genre humoris
tique, exploitant avec un art consommé toutes 1es ressources de 1a plus
souple des langues vivantes. Son portrait figure désormais en bonne p1a-
ce au "Calé de la Lune", à IvIETZ, lrun des hauts-lieux de son célèbre ro-
man I'Kie1 akvo de I' riverorr (au fit de 1,eau... ).

*

LiS JTUNTS CHINOIS TT L'TSPIRANTO

Grâce à fa "Fondation CARSEN" -du nom d'un mécène canadien- urr cours
d'espéranto est dispensé à 32 éIèves de la vi11e d'Anhui. Un spectacle
en langue internationale a même été monté par de très jeunes enfants de
4 à 7 ans ! On sait que I'essor actuef de I'espéranto en Chine revêt un
aspect spectaculaire, se poursuivant sans désemparer dans tous fes cen-
tres culturels, grandes écoles et universités.

*

CINOUAl,]TENAIRE DI LA "JEUNESSE TSPERANTISTE TlONDIALT"

C'est en effet à GR)ET (Pays-Bas) que T.E.J.O. a uu Le jour en
1938. Quatre années auparauant paraissait Le 7er numéno de t'La Juna Viuo'l
La grande épopée d'un mouuement qui allait ôtre Le u'iuier du déueLoppe-
nent de L'espénanto dans La jeunesse de tous pays est rapportée en détail
dans i.e bimensuel "Hez,oldo de Esperanto" du 75 juin 1988. 0n y apprend
aüec intérêt ce que fut Le militantisme des jeunes pionnr,ers de L'espé-
ranto et L'incroyable succès qutils obtinrent à La ueiLLe de 1939,
au moment où staccentuait La répression du régt-me hitlérien contre Les
pratiquants de La Langue tnternationaLe.

*

UN GRAND DICTIONNAIRI ESPTRANIO-PIRSAN

Sous L'impulston du Professew, Aref AZARf, une équtpe de tnauarL
procède actuellement à La mise au point d'un impoz,tant dictionnaire con-
fié très bientôt à 1.'irnpression. En dépit du traumattsme prouoqué par.
Le r,écent conflit, /.es espérantistes iraniens persistent dans Leuz,s ef-
forts Ce diffusion de La Langue inter.nationaLe.

*
UNE ANïlj0L0GIE C0RTENNt II,{ ESPtRANTO

Au moment où la Corée bénéflcie d'un regain d'intérêt à la suite des
J.0. o'été, Haipln Lu, auteur d'un dictionnaire espéranto-coréen, vient
de faire paraître un recueil qui ne manquera pas de susciter lrintérêt
du lecteur et de justifier une fois de plus la vocation reconnue
de. 1'espéranto à faire connaître toutes les cuftures de tous les
pays.Cette anthologie regroupe 16 essais, traduits ou originaux, 5 nou-
veffes et 5 contes populaires. La variété des textes et le style alerte
de f'ouvrage en font un instrument à recommander pour 1'apprentissage de
11a langue.

Des lnterprètes parlant espéranto ont été engagés à f'occasion des
Jeux sus-mentionnés et il convient de rappeler que le Dr Chang Chong Si-k
président de 1'Université de Dankook, vice-président du Comité Organisa-
teur des Jeux, est également membre du Comité d'Honneur de U.E.A.
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DEUX NOUVELLES CASSETTES TN ESPIRANIO

La première vient drêtre enregistrée par le chanteur écossais John
Douglas, 1equel avait ajouté 1'espéranto à son répertoire dès 1980. La
plupart des mélodies offertes ont un caractère internationaf et
séduiront donc un large public espérantophone. Ramona van Dalsen pré-
sente quant à elle quatorze chants sous le titre ilDans un pays loin-
tain'r, mélodies et textes originaux étant de sa propre composj-tion. Ra-
mona van Dalsen est bien connue des espérantistes: ses premiers
di-sques pressés en 1965 rencontrèrent d'emblée un succès mérité.

*
L'ESPERANTO ET LA LITTERATURT

Traduetions et oeuures ori,girwLes se sutuent sans interruption, at-
testant ainsi La uitaLtté de La Langae internationale.

Paz.mi Les nombeua titres de paz,ution réeente citons entre autre t'Le

Grand MeauLnes" d'Alain-Fotlrnier., dans une ercelLente traduction de Ro-
ger Bev,nard. "LtéLoge de La folie" d'Ez,asme; cette satire eontre Le ra-
cisme tyrannique reste profondément dtactunLité !

Les écz.tuatns espérantophones ne sont pas en reste et ne cessent
d'qpporter Leut eontribution à L'ent,ichissement du patrimoine cultur.eL
proprement espér,antiste. ttLa dangera Linguo" -La Langue dangereuse -
d'Ulrich LINZ est une compilatton métlzodique et eæhaustiue des diuerses
persécutions dont fttt:ent uictimes à La fois L'espér.anto et ses prati-
quants au coura du st,ècle écouLé. Gaston \{ARINGHfEN nous offt,e Le Sème
uoLume de ses ttEssats", ces derniers traitant de La neligion et de Lta^r,t
Nous accorderons une mentton pat,ticulière à L'oeuure monumentale de Ru-
diger EICHH)LZ qut uient de menez" à bten sa traduction du faneu.æ dtction
naire iLlustré allemand Dud.en.

Le centenaire de L'espéranto a donné Lieu à Ltédition d'un albwn ju-
biLaire qui tr.ouuera certainement pLace dans toutes Les bibLiothèques.

. Les amateu.r,s de romans poLt ciers ne manquenont pas de se procu.rer 'tKa.-
ztnski uena.s tro maLfruett-Kaz'tnski uient tnop tard- de D. Dorual.

*
DES CYCLISTIS ESPERANTISIES iONT ETAPL A tsEISCHDORF

Après J-e Congrès des Jeunes espérantistes qui a eu lieu à Zagreb, Plu-
sleurs d'entre eux ont pris part au séminaire des jeunes à Rastatt (RFA)

dont 1e thème était "Natj-onalisme et Internationalisme en Europeil avec
en toile de fond "lrEsperanto, langue-pont". Pour cl-ore celui-ci ils
ont choisl une vislte instructive et amicale à 1a cité des potlers. Au
nombre de 32, drapeau en tête, de 6 national-ités différentes, ils ont
attei-nt Betschdorf à bicyclette où ils ont été accueillis à lrentrée du
v1l1age par ces mots "Bonvenon en B.!'r (bienvenue à B.!). Après un repas
ils se sont dirigés vers la Maison des Sports et des Loisirs de la muni-
clpallté où ils ont été reçus par 1e maire Adam. Celui-ci rappela les
dlfficultés linguistlques de 1a région qui a plusieurs fois changé de
i-angue officielle par suite des guerces. Ce rappel coTncidait avec le
sujet traité par ces jeunes: rrl'Alsace, pomme de discorde".

Un vin d'honneur leur fut offert et ce fut la traditionnel-le visite
du village avec ses poteries et son musée.

drapr ès rrLes Derniènes NouveIles drAlsacerr
(Note du rédacteur: cette rencontre sympathique a été due à 1a dynamique 0dette SCHEIDEL,

par ailleur s organisatrice du 26ème stage rrdrespénanto par'1étt)

*
CONGRIS INTERNATiONAL DIS CHII1INOTS ESPERANTISITS

ILs étaient eæactement 553 de 19 pays Lors de L'ouuerture soLenneLLe des 4Oèmes
asst-ses annuelLes de Leut, Assoeiation et ctest La oilLe de Penpigman qui Les a ae-
cueiLLis du 4 au 11 juin.' Une station radi.o-amateur a fonctiormé toute La semaine et
tm Lâ.eher de 5oo baLLons a porté au-deLà des frontières LtamtcaL salut des gens du
rail. Tous se sont donné r,endez-uous du 73 au 19 juin 19Bg à SALOU (Espagme).
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I NFORMAT I ONS PERMANENTES

I'LA INFORMILO'I

bul-1etin trimestriel- biJ-ingue d'information au service de tous 1es mlfitants,
clubs, centres culturels espérantistes ou étrangers.

- {o_rygq,eg[: France 42î - autres pays 54FF (ou 15 coupons-réponses internationaux
disponi-bles dans tous les Bureaux PTT)
Chèque postal au nom de la Fédération (voir page frontale) ou chèque bancaire
au nom de la Fédération à faire parvenir au trésorler: A. GROSSMANN, 5 Rue des
Pyrénées, F-6839O BALDERSHEIM. A. Grossmann tient à jour le fichier d'adresses.

IMPORTANT: L'abonnement à "LA INFORMILO'| est tout à fait distinct du palement
éventuel de cotisations aux assocj-ations espérantistes existantes.

- rédaction: Po1 DENIS , 5 Chemin de Blamecourt, F-55O0O BAR-1e-DUC.
(Envoyer à cette adresse tous articl-es à insérer, tous comptes-rendus même suc-
cincts sur toute activité ou événement local-, régional, national ou internatio-
nal- concernant 1'espéranto) .

NOS SERVICES

- cours ar corcespondance. Gestionnaire et coordinateur: Jean-Paul COLNOT,
15, Rue de Lavaux, 54520 F-LAXOU. JP Colnot tlent à votre disposition affiches
et circulaires sur Ie cours. (voir plus Loin notre "1ogo" publicitaire!)

- gxpg§:"tion ltlnérqllgi responsable: Mme Cl-aude NOURMONT, 2 Om Klâppchen,
L-5682 DALHEIM (Luxembourg).
Ce matériel consiste en une série de 9 panneaux rigides recto-verso,80x60cm,
contenus dans une valise de bois. Poids: 35kg. Instructions de montage à f inté-
rieur. IMPORTANT: ces panneaux se posent verticalement (ne sraccrochent pas).

-prévoir une surface horizontale de tables de 5m linéairæminlmum. II appartient à
I'utilisateur de compléter La présentation par des revues, des livres, des ob-

jets, des affiches à disposer selon lrenvironnement spécifique.
Expédition: en port dû (SERNAM, "Express .") ou par f intéressé l-ui-même.
(Contacter Cl . i'lourmont assez tôt, ce matériel étant très demandé)

A/ Bandes vidéo VHS: 1 - Le Congrès Universel de PEKIN 1986.
Couleur - 5O mn.

2 * Une expérience drenseignement de l'espé-
ranto au Collège de VILLEFRANCHE-sur-
SAONE. Couleur - 15 mn.

B/ Série de diapositlves sonorisées (commentaire en espéranto):
Le Congrès Universel- de PEKIN 1986.

DENIS (voir adresse ci-dessus). Expédition PTT.

- service de librairie. Le plus important de France sur Ie plan Fédéra1. Catalogue
régu1ièrement mis à jour dans "LA INFORMILO".
Responsable: Roger DEGRELLE = ADRESSE DES COMMANDES: Esperanto-Libroservo

12, Rue Estienne drOrves 54490- PfENNES
(Votre facture est toujours insérée dansle.paquet qui vous-sëTa'expédié)

NOS STAGES d'ESPERANTO PARLÉ
- un stage de printemps et un stage d'automne

(en fin de semaine) pour s'initier à I'espé-
ranto ou se perfectionner dans une ambiance
"tonique" !

Comprennent toujours une conférence-débat de
haut niveau pour 1es espérantistes confirmés.

NOTRE CONGRES FEDERAL. . .

accueilli chaque année dans une ville
différente d'Alsace ou de Lorraine: séances
de travail, tourisme... et soirée culturelle.

- ggtrg ma!é1i1l

Responsable: P

**J**,** |-\!:i-J
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I I NE solution autre que le multilin-
I I guisme traditionnel? Oui, répondent
I I ies espérantistes qui font référence
Y au texte publié dans notre page

. Spéciale éducation " du 20 avril, sur le débat
et le défi européens de la diversité linguisti-
que. Ainsi, M. Colnot, de Laxou, nous écrit-il:

" Le rapport de M. Pierre Bertaux, au ministère
de I'Education, en '1981, estimait qu'après six
ou sept ans d'étude d'une langue étrangère,
les élèves français sont à 99 % incapables de
faire une phrase de leur cru, incapables de lire
un article de journal, incapables de s'entrete-
nir avec un camarade de leur âge dans sa lan-
QUê... » et " le rendement de la didactique tra-
ditionnelle, même améliorêe, est de plus en
plus faible et tend vers zéro ".

. Deux langues au collège, trois au lycée?
Très bien. Mais où trouver le temps et les cré-
dits nécessaires ? Vaut-il mieux tenter d'ensei-
gner à fond une seule langue ? Quels peuvent
être les résultats en saupoudrant le temps et
les crêdits disponibles sur trois langues ?

" Et pourquoi trois langues seulement ?

L'Europe des.Douze a neu{ langues oflicielles.
Pourquoi en privilégier seulement trois? En
partant de ce point de vue, si l'Europe se réali-
sait un jour pour de bon jusqu'à l'Oural, quelle
catastrophe au point de vue linguistique.

" On écarte toujours la solution la plus sim-
ple, la plus rationnelle: une langue construite,
simple, s'apprenant en peu de temps, apparte-
nant à la fois à tous et à personne, ne pouvant
froisser les susceptibilités nationales. Cette
langue existe et a fait ses preuves: l'espé-
ranto ".

M. Pol Denis, de Bar-le-Duc, explique de son
côté: ., Passionné très tôt d'interlinguistique,

j'ai eu la chance extraordinaire de connaître
l'espéranto au début de mes études, et les
satisfactions multiples et les plaisirs rares que
j'ai retirés et que je retire encore de sa prati-
que quotidienne m'ont tout naturellement
conduit sur les voies du militantisme perma-
nent: l'espérantophone, seul [ocuteur à ma
connaissance ayant vaincu le " syndrome d'in-
communicabilité acquis,r, n'â de cesse ni de
repos de faire connaître aux emmurés du lan-
gage qui l'entourent le remède efficace à leur
handicap !

. Comment "l'homme moderne" - qui se
targue de l'être! - peut-il passer à côté de
l'espéranto ? Pourquoi les contempteurs intel-
lectuels (?) de la langue transnationale persis-
tent-ils à lui opposer une argumentation qui
reste purement subjective? Pour quelles rai-
sons inavouêes les intervenants responsables
de tous niveaux feignent-ils d'ignorer l'exis-
tence de cet i nstrument d' i ntercomm unication,
apanage d'à peu près trois millions de privilé-
giés ? Cinq mille congressistes de soixante-dix
pays réunis à Varsovie en aott 1988 pour des
débats animés, des conférences de haut
niveau, des séquences culturelles de qualité...
le to.ut sans intervention d'un interprète...
Pourquoi avoir minimisé l'événement? Pour-
quoi passer sous silence les 5.266 émissions
en espéranto diffusées en 1986 par de nom-
breuses stations dont Radio'Pékin, Radio-
Varsovie, Radio-Vatican entre autres? Pour-
quoi ne pas mentionner les universités espé-
rantistes d'été au cours desquelles d'éminents
professeurs de faculté, tous titulaires de diplô-
mes de doctorat dans leur spécialité, commu-
niquent à leur auditoire international le résul-
tat de leurs recherches ? Personnellement, je
me sens très à l'aise à leurs côtés et je
m'amuse simplement du sourire plein de scep-
ticisme du collègræqui s'évertue à balbutier un
jargon à I'efficacité plus que douteuse ".

MM. J)SPIN et BRESSAND sont des sourds qui
ne ueulent point entendre!

g

ttlLspbwtto è t'lro{e

rrCrest en effet la seule vnaie solution réaliste et
efficace qui penmettra aux élèves, outre des contacts
pnécoces, drappr'éhender plus tand avec un succès as-
suré irapprentissage drune ou de deux Iangues étran-
gènesrr.
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Le plurilinguisme: ce sera au plus tard à l'ecolc primaire-
(Photo Jacques CHAR'LES,
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AGADO EN VOGEZOJ

...NIA VIVO EN...
Dekduo da geamikoj plezure interesipas pri Esperanto. ôirrn monaton ok el ili kun-

venas por perfektigir por akirl p1i korektan prononcadon, p1i fluajn parolturnojn...
ankaù por trinki teon kaj gustumi kelkajn frandajojn.

En GERARDMER regule ôiun merkredon dum du horoj okazas kurso. Sep kursanoj fin-
lernis "Metodo-n 12r' kaj intencas komenci novan studadon per 1a lernol-ibro "Pa3oj a1
plena posedo". Oni aùskultas kanzonojn, oni prunteprenas Eo-librojn kaj revuojn.
Ankaù oni ôiufoje legas amuzajn anekdotojn kaj ridas; ôar kiel diris R. SCHI/ARTZ:

'rKiam homoj ridas kune, sincere efkore, iIi rapide progresas sur la larga Soseo de
interkomprenemo kaj amikecorr.

Dum dek tagoj, en 1a salono de l-a kufturdomo de Gerardmer, la ekspozici-materialo
de l-a Federacio turnis al si 1a rigardon de pluraj vizitantoj; malmultaj el ili pe-
tis kJ-arigojn aù kunprenis dokumentaSojn. Tamen, nia Esperanto-grupo preparis 1â
ekspozicion plej zorge kaj informis Ia lokan gazetaron per sciigoj pri Esperanto kaj
kursoj.

Sen ia ombro de dubo ankoraù longtempe ni devos persisti, kaj batali por sukcesi.
+444xxx- Robert COLIN

NANCY

Ek de la ricevo de l-a informo pri 1a kurso de rrFrance-Intertt mi unue mendis 50
afi§ojn kaj 1OO flugfoliojn pri la kurso al SAT-Amikaro. Tiel antaù 1a fino de julio
mi dissendis al- 40 esperantistoj aù simpatiantoj de NANCY kaj ôirkaùajo samtempe
cirkuleron pri 1a nova lernjaro (kunvoko al kunveno la 2Lan de septembro), afiSon
kaj flugfoliojn pri la al-udita pemadla kurso. Komunikojn al lO gazetoj mi ankaù
sendis ( 3ajne nur 2 aperigis trEst Républicain" kaj "La Liberté de I ' Estrr ) ka5 mem

gluis dekon da afisoj en Nancy.
Kunveno do okazis La 27an de septembro; ôeestis deko da personoj. Ni jam antaù-

planis 2 vesperajn kursojn por komencantoj. Sro Thj-bias estis gvidonta la 1an, mi
mem l-a 2an. \Fe! Intertempe Sro Th. estis profesie sendita al Tuluzo, Sro Degrelle a1
Piennes (norde de rr54rt). Ni daùre anoncas 2 kursojn sed mi estos sola por gvidi am-
baù (merkrede 18a30 kaj 2Oa3O). Ek de la l2a de oktobro okazos krome 2a-grada kurso
(kun 5-6 interesatoj, 2foje monate, vendrede je Ia 2Oa3O, 1a 14an de oktobro, poste
je datoj difinotaj). Okazos ankaù 3a-grada kurso (kun 3-4 interesatoj) Ia merkredon
je 1a 16a45, 2foje monate.

(sekvo de la raporto en t'La Io" 64)
Lastminutajoj (+an de oktobro) - Dum Ia §enerafa kunveno de la "Universitato de

l-a Konstanta Kulturort, kiun ôeestis 90O personoj, LO-LZ da ili anoncis sian intere-
son por Eo-kurso, kiun 1a prezidanto proponis sekve a1 instigo mia. Espereble io
konkreta sekvos... Prl propagando: jam disdoni§is dekoj da afi§oj kaj ôirkaù 2OOO

flugfolioj (el 2500 eldonitaj). ttia samideano H. Moitrier transformi§is plurfoje aI
"afi§homo" por disdoni surstrate, kun granda panelo pri Eo ôedorse! Radio-intervjuo
ôe Radio-France Nancy okazos la lundon 24an de oktobro je la 1Oa. Kiu povos registrl?

**** J.-P. COLNOT

BAR-LE-DUC

Dum l-a somertempo 5 klubanoj migris alilanden por profiti Eo-eventojn kaj
praktiki la lingvon. Du vizitis 1a U.Kon en Roterdamo, 1 ôeestis la TEJo-kongreson
en Zagrebo kaj 2 piJ-grimis tra orienta Kanado kaj fulme konatilis kun Nov-Jorko.

La klubo gastigis Marko DUTRA (braziLa Eo-preleganto, inleniero), kiu prezentis
sian landon al 25 homoj en salono de la urbdomo. Li havis okazon vizitl 1a grandan
firmaon "Bergère de Francerr. Krome komuna vesperman§o okazis kun 15 klubanoj.

Malgraù disaùdigo de komunikoj fare de "Radio-Nostalgie?' kaj lrEst Républicain
prezentado de Eo kvazaù fiaski-s pro manko de interesatoj. Du kursoj estas tamen pla-
nitaj. Cetere du grupoj da sta§anoj de rtForce de Vente 55" ôeestas eo-kurson en la
kadro de sia deviga laborplano.

Lastminutajo: pli o1 2OO gelernantoj (Lycée d'Agriculture) ôeestis debat-konfer-
encon pri 8o... Surloka kurso okazos, se trovi§os gvidanto!

P. DENIS
****



9

ë s

"some kiel ni,
prof itu
viqn Esperonton !"

4444&4444

tË
1 0a RenkontiÇo de Esperantistaj Fami lioj en HUNGARI0

Iiu feria renkonti§o, oallonge nomata REF, ian havas t0 jarojn da tradicio. Éi okazis'
Êi-jare en la Êarma urbeto Szentgotthârd en Hungario, Êe la landlirno kun Aùstrio, de la é-
a §is la l4-a de aùgusto. Tie renkonti$is familioj, kiuj parolas, kaj uzas Esperanton en
hejmo kaj iet per $i edukas siajn infanojn. La organizantoj, g-roj Csiszar majstre
aran§ls la tuton, ebligante senstreÊan interkonati§on inter plenkreskuloj kaj infanoj,
ki u j arni f i g^i s aù reami ki §i s uzante Esperanton tute nature.

Estis kvindeko da partoprenantoj, gepatroj kaj infane5, kiuj dun tiuj tagoj kune
feriis, ludis, kantis, anruzi$iE. Lertaj estis la gvidantoj pri kantado, kiuj instruis al
ni, gepatroi kai infaooj, interesajn kaj viglajn kantojn. At la plej junaj infanoj oni
instruis anuzajn kantetojn kun minikoj. Jen ekzemplo:

ta aùto de la tefo hayas truoo en la rad'r(lx)
lli riparu §in per peco de naôgumt

Poste oni kantaE tiun strofon anstataùigante la vortojn aùto, êelo, truo, rad', peco de
maô9um' per rnimikoj aù onomatopeo;.

Dum la tuta daùro estis varma kaj bela vetero, tial ptej ofte en Ia posttagmezoj, ni
iris na§i al la urba na§ejo kun nature varma akvo (28 gradoi) aù al proksina lageto. Sed
ni ankaù ekEkurrsis al apudaj rnontoj. Durn la distraj vesperoj ni ludis kaj amuzi$is eÊ
prezentis skeÊojn en tute agrabla farnilia etoso. Poste por iuj gepatroj la vesperoj
finiôis en proksirna trinkejo por amika babilado, Êe glaso da biero. Durne la infansj llt/17-
jaraj kun-sidis en la kelo en tute gaja rondo §is eÊ fru-matene. Ôu ili estos la venont-
jaraj anoj de.TEJU? partoprenantoj de estontaj junularaj aran§oj?

Sed dum tiu REF ni ankaù pridiskutis pli seriozajn temojn, nome la uzon de Esperanto
en la familio, Êu inter la geedzoj, êu kun la infanoj. Plej diversaj estis Ia situacio de
la tieaj partoprenantoj. Iuj paroj estis samnaciaj, atiaj du-naciaj, plej ofte Ioôantaj
en la lando de Ia edzo. En Êi-tiu lasta situacio ekestas tri lingvoj, kaj stari§as la
demando, kiun lingvon uzu la gepatroj kun la infanoj. 0fte la patrino parolas sian
propràn lingvon kun la in{anojr kaj la patro Esperanton, adoptante la principon unu
persono, unu lingvo. Aliajn spertojn prezentis Jugoslavino edzini§inta al kanadano,
lofianta en franc-lingva Kanado. Ili ne adoptis Ia principon uou persolot unu lingvo, sed
uzas la lingvon laù cirkonstancoj. La patrino sola kun siaj infanoj uzas la kroatan, kiam
la patro estas hejrne Esperanton, kiam estas gasto aù parenco De-esperaDtisto, aù ekster-
done, la francan. tu pli efika principo por eduki la infanojn en 3 lingvoj ? 6i âajnas ne
tiorn facile regebla en tia strikteco. Êajnisr ke paradokse la samnaciaj {arnilioj sukcesis
plej {acile eduki siajn infanojn en Esperanto, pro la fakto, ke tiam aldoni§as nur unu
lingvo, al la nacia lingvo, t. e. Esperanto.

Aliaj problemoj por la edukado de la infanoj kaj Ia uzo de Esperanto en la hejmo,
estis havigi al si taùgan materialon: poemetoj, rakontoj por infanoj, in{anaj kantoj kun
rnuziko, infanaj ludoj en Esperanto, hejrna vort-provizo ktp. Tion la organizantoj de tiu
aranQo aparte emfazis, tial ni ne nur lernis kantojn, kantetojn, poemetojn sed ni eÊ
surloke registris ilin sur kasedon, por ke aliaj gepatroj povu ilin uzi por siaj idoj.
Plie estas ankaù en preparo Esperanto-terminologio por Êiu-tagaj hejrnaj vortoj. 6rava kaj
rnalfacila tasko. Êin prizorges s-ro Corsetti kuntabore kun aliaj gepatroj.

Aparte mi êatis la anikan kaj simpatian etoson, kiun la organizantojr g-roj Csiszar
sukcesis krei kun lerto kaj spontaneco. Krome nenia krokodilado interrompis tiun agrablan
etoson, grava elemento por konservi la {arniliajn trajtojn de tiu aran§o, pri kiu, rni

konsèrvos agrablan rnemoron.

Se vi estas farlilio uzanta hejne Esperanton, bonvolu tiam indiki vian adreson al s-ro
Renato C0RSETTI, Colle Rasto, I-00039 ZAEAROLB Italio, kaj iom klarigi al li vian
situacion pri la uzo de Esperanto en via hejrno. Vi ricevoE la Cirkulajoo por
esperantl ingvaj paro i kai fatitio i

Se vi deziras ricevi kopion pri la kasedo registrita en Hungario, bonvolu sendi al
mia pêk: GroEsmann 15 13 72V Strasbourg, 20F por la kasedo kaj a{ranko.

l/

A. Grossmann
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aùgusto ft,niQt s La Internacia JunuLara Renkontigo, kiu
semajno en RASTATT (FGR) kai kies temo estr.s 'tNaciismo

kaj Internacitsrno en Eùr,opo". La programo de ti.u Lasta tago konststis
eL bicikLado aL ALS, CO. TiurL aferon mi ne rajtas mankt kai fnunatene mt atingis Ras-
tatt. De tie tra.ns La ilejno .oer La framo en SeLtz kaj Qis Betschdorf La trideko da
junuloj sekuts Esperanto-fLagon, kiu drtùz,e gaje fLlOetis unuauice. Tie S-ino SCHEI-
DEL atendts kaj l,nuitis ntn por piknt-ko en sta Qàz'deno...' Vizito de La pot-rmtzeo,

"k""pto "" L" "ù*,:o. :::!: u?*i o*ur"u\:;r:t,11:::,"r,tf,rn!In"Lr."rr,rrr,

INTERNACIA RE;'I(Ü11î.1!.;Û EN BAZELO

En tre agrabla etoso ni pasigis la vesperon de la 3a de aùgusto en restoracio
"Glogge" en Bazelo, kie la tiea Eo-grupo'organizis renkontiÇon kun gesamideanoj ve-
nintàj 3ipe Iaùlonge de Ia Rejno, el Roterdamo, tuj post 1a Universala Kongreso.

PI;j pàrte i1i éstis usonanoj, sed ankaù kelkaj svedoj, bulgarino, italino lqj eô

samideânino el fora Aùstralio! AldoniQis esperantistoj el najbaraj Germanio (Frei-
burgo) kaj Francio (Mulhouse), entute proksimume kvardeko da partoprenantoj.

Éost iÂterkonatigo kaj iom da babilado S-ino DUring salutis kaj bonvenigi.s la ôe-
estantaron. Honore a1 1a eksterlandaj gastoj, iu fraùlino "jodIis" du lokajn
kanzonojn kaj alia samideano lumbild-prelegis pri diversaj regionoj de tiu ege pito-
reska Svislando.

lom po
nur pri
proj ektoj
eI ili êees
kontiÇo est

La adiaù

s
ê
t Ia deka, Ia vizitantoj eksalutis svinginte 1a manon kaj kantinte "Temas
is Revido!" 11i verSajne pasigis lacigan tagon kaj por Ia rnorgaùo, aliaj
estis faritaj... Ni ankoraù babilis kun niaj germanaj amikoj (kelkaj
tis nian federacian kongreson en Mulhouse), kiuj siavice invitis Por ren-
ontece en Freiburg.
o estis fervorega kaj tiu vespero certe neforgesebla!...

Alexandra MUSSABINI

tÊ
INTERESOPLENA JUNULAR-KONGRESO

TEJO kongresis en ZAGREBO. TEJO: Tutmonda Esperantista Junulara Organizo, kiu so-
lenis ôi-5are sian 50an naskigtagrevenon!

IJKo: Internacia Junularo-Kongreso. La gejgnuJ-oj êatas uzi tian siglont eirXar:
4OO homoj partoprenis en Zagrebo, Jugoslavio.

La kongres-loko: parto de la fakaj altlernejoj; tute apude 1a lo§loko (logdomoj
por studentoj ) . La konstruajoj staras en trNova Zagrebo", en moderna tre denskonstru-
ita kvartalo. Tien alvenis la kongresanoj ofte trajne, kelkaj veturile, kelkaj bicl-
kle. Tiamaniere venis Jorgos kaj aliaj "bemi-anojtr traveturante diversajn landojn.
La foto montras grupon da ili en Triesto, kun la vic-urbestro, jurnalistoj kaj lokaj
amikoj.
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Per tramo de Zagreb mem venis multaj.
La unuan vesperon post 1a interkonati§o venis aI ni du junaj virinoj kaj deman-

dis nin pri ni-a devenurbo. Ili 1o§as en Z. kaj lernis Eon dum 2 semajnfinoj iom
antaù 1a Kongreso!... Kaj ili vere parolis, jes! La celo stimulis ilin: partopreni
a1 internacia renkonti§o. Lauzata ilo helpis: la tiel nomatartZagreb-Metodon, fa-
ma en multaj landoj, kun interparoladoj, memserôadoj, facila kaj nur ut11a vortaro.

La principo mem .r de kongreso ebLigas elekti, kion oni vol-as, tiamaniere ke,
fakte ôiu vivasrrsian propranrtkongreson. Unuj venis por paroli, renkonti homojn,
plenigi la adreskol-ekton. Aliuj venas por ôeesti regule la al-nivelajn renkonti§ojn
prl la ôef-temo: ôi-jare prj- "Komunikado en la 21a jarcento'r. Kotokvo okazis dpm
3 tagoj, dum kiu prelegis famkonataj esperantistoj pri lingvoj, teknologio, filo-
zofio... ekz.: "Komuni-kado, tiu tiel homa aferort, ItLa trajnoj de la estontecoil,
"ôu homa, ôu maêina lingvo?il, ktp...

Aliaj partoprenas aI la diversaj kluboj por kunkanti aù muzikludi, danci, mem
fari simclajn donacetojn, pupteatron, skeôojn, sporton... La rezulton prezentis la
kluboj lum.l-a 1asta vespero. Multe venas por 1a tiom agrabla etoso, libera,rrmal-
fermj-tail, varma, juna... Eô se kelkaj -kiel mi- eô de longe transiris la a§limon
por ali§i al- TEJO aù JEFO (franca grupo) I Sed kore, ôu a§o gravas?

Do 1a programo estis tre alloga; grupojzorgis pri tel-evido, radio, bulteno.
Oni havis eblecon viziti la televi,dejon kaj evidente la urbon mem, kiun mi tre
êatas. ori proponis agrablajn kaj ofte amuzajn vesperojn, kies temo estis loka mu-
zikarto kaj viglaj dancoj, pupteatrajoj, koncertoj -êefe rtrokrr-, teatrajoj.. . Mi
citu leringradajn aktorojn, kies ludprezentajo estis §erco pri speco (specio! ) de
tro "sa§ajrtesperantistoj! Ni ofte §oje pludancis post 1a oficial-a programo.

Ankaù okazis ekskursoj kiel kutime; ôiuvespere ni atendis malpacience 1a pre-
zenton de tag-filmado pri la kongresanoj ! La skipo de Kruno bone kaptis la
eventojn kaj 1a etoson.

Ni mem -mi kun amiko- povis al-doni program-eron: rrKiamaniere komuniki kun sia
propra korpor': ôeestis interesatoj dum du horoj en salonorrl,iberort (disponigita aI
eventualaj p.etantoj ) ; dum la tuta semajno homoj venis §is J-a dormveturilo por vidi,
provi l-a "malstreôilon" por spino kaj diskuti kun ni. La amiko Sati-s multe Ia ne-
kredeblan kaj simplan komunikemon kaj komprenemon.

La lastan tagon oni §uis prelegon de korea kuracisto pri akuponkturo. Li paro-
lls esperanto-lingve kaj oni tradukis jugoslaven por 1a landaj fakistoj invititaj
okaze de tiu neantaùprogramita prelego, kiu fini§is per debato.

"êis venontjare en Kerkradot'! ofte aùdilis je la fino, kiam oni adiaùis, emoci-
igitaj kaj feliôaj !

********* Lidja BLOCH = Bar-le-Duc

*
NOVAJOJ EL NIAJ GERMANAJ SAMIDEANOJ

La 25an d.e apriLo okazis La 3a iarkunueno d.e La Eo-gnupo VILINGO-êVE'
NLNGO, aL kiu apartenas membroi eL tri naiba.rai dt-strtktoi. !" sta iar-
raporto La prezidnnto de La grupo, Josef SCHI?FER (Jozefo Sifeno) sub-
sty,ekis, ke 53 pez,sonoj uizttis La 23 grupuesperoin.' Dtti? tiu;i uesperoi
oni intense Lernas Eon en du grupoj.' La komencantoi estas instruatai de
J;5.', instrutsto de fremdaj Linguoi.' Post trastudo de "Esperanto Progra'
mita" de Hermano Bermano tLi faras ekzamenon, riceuas ateston kai rqitas
gLulerni kun La progü,esantoj, guidataj de Siegfried SCHEIBE (Stgfrido
Sajbo), pensiita instruisto de fremdai Linguoi.'

La uigLeco de La grupo montrt,Qas ankaù en La fakto, ke La grupmernbroi
gajnts 1100 pensonojn, kiuj subskribis La ôi-tte tradukitan ienan teks-
ton: t'Jes, mi taksas Eon bonn.'Mi dezinas, ke La l"linisterio pni Edukado
senioze ekzatnenu, ôu Esperanto pouas esti enkondukata en La Lernejojn't.'
Ttu gr.anda nombro de Eo-amikoj estas La fauorai Legantoi de La muLtai
raportoj pri Eo-aktiueeoj en La Loka gazeta.r'o kaj kelkai eL iLi eô par-
tumis diuersajn atangojn de La Eo-gtupo;

*********
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*
INTERNACl,E SiMAJNO EN ALPOJ

Dum 1a lastaj jaroj 1a grupo I'tontpellier organizis tiun
Internacian Semajnon pn Sète en la monato septembro. Escepte Êi-
jare. üi okazis iorn pli norde en Alpoj, kaj iora pli frue, de la
20-a i$is 1a 27-a de aùgusto. Tial mi-mem povis partopreni 6ito
kai ankaù pluraj infanoj, kiuj kutime en septembro jam ne
{erias, Éi okazis en famitia ferio-hejmo Joie de Vivre en HabÈre
Poche fi4t. 7Q-o da partoprenantoj el 6 landoj Êeestis, sed
bedaùrinde proksimume 3O aliêoj estis rifuzitaj pro manko de
loko, Êar la tuta domo ne estis luita por Ia Esperanto-aranôo.
(§e Ja orgaDizantoj estus sciiataj tioo ili estus rezervintai la
tutan do*on. )

Durn tiu semajno okazis 4 divers-gradaj kursoj pri Esperantot
mi-mem, êeestis 1a 4-gradan kurson, kiun lerte kaj sperte gvidis
s-ro Daniel Hoirand, profesoro pri la rusa lingvo en la
universitato de Aix-en-Proventre, Tiu kurso egtis tFe interesa
kun simpatia partoprenantaro. Iuj iom prelegis pri kelkaj temoj:
Instrui Esperanton al afrikanoj per metodo 4. Radiestezio, La
Esperanto-radie-amatoroj. La anabaptistoj rifuzantaj modernismon
kaj evolLronr vivantaj nun-tempe en Usono, kaj Kanado,

Dum la posttagmezoj okazis ekskursoj en la Alpoj aù al la
Lemana lago. Vespere oni lutdisr kantis kaj instruig dancadon.
Sed plej interesa estis prezentado de diapozitivoj pri la
konstruado de 1a moderna Êef-urbo Brazilio. Êu vi sciis, ke en
tiu urbo tute ne ekzistag semaforoj? La stratoj renkontifias
neniam kruciffante, sed kunifias kiel alir-strato al aùto-Ëoseo.
Alia interesa prezentado de diapozitivoj estis pri Jugoslavio.
Plur-nacia kaj ptur-lingva lando, (nocjoj apenaù koopreneblai
por francoj, por kiui nacio faj Êtato àavas preskaù Ja sdtran
sig»ifon.l, kun diversaj specifaj problemoj ligitaj al tiom da
minoritatoj Éu lingvaj, Ê, kulturaj.

A. Grogsmann
+++444+44
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LA GAZETARO KA.J NI

En la unua duono de Airgusto 1-988 estis publikigitaj en Le népÈilicain l"".'ain de Metz kaj
en Tp< Dp.-niàæ< Nanvelles dtAlsac.e de Sh=sbr-ngo du ar*ikoloj Ee interesai por rda
propagando, kaj tlo estas por ni pripensiga; Eo faeile ni kredas, ke 1a l.rnafoj principe
konhraùas nin; fakEe, iJi estas nek por Esperanto, nek konEaù Êj-: ili volas nr-r disEi sian
legantaron kaj, ôâr fremda aù nekonata ajo §"jn*s ridinda a1 la popobr estas eterna.tento
por seninspiraj gazetistoj amuzigi Sn per mokaêoj. Sed ni estu konvinkit"j, ke spri-to de
maJçnavanto povas efiki m-r provizore, t-ip'l ]6ngs ki,el li ne Eovas antaù si kompeten6:Ion,
kiu lin rebatas. Ce la SDN en 1923 Gonzague de Reynolds, estonta admiranEo de Hitler,
zukceqis ririnôigi komjsionon per zuprajaj kaj kvazaù kabaredaj kitikoj kon*aù Esperanto,
kaj malakcep"gr favoran rekomendon. Sed, Iciam en 1954 iu Blinkenberg volis imiti 1jn en
Montevideo, por ke UEA ne estu agnosklta de UNESC0, ôeestis la granda Ivo lapenna; en
Jâ fri nu:aj minutoj laqit^j al ii por defendi Esperanton, nia granda oratoro ne kapablis
fotrigi lâ male6jlçsn etoson kreitan de Blinkenberg kaj maihelpi nean voêdonadon de 1a ko-
misi,cno; sed dank'at -lra zubtilajo 1i obtenis, ke revoôdonu-la generala asembleo. Int€r-
tempe la delegjloj povis pripensi, kaj la p1i honestaj kaj inteiiSentaj, komparante )a
ssrinzan arzumentadon cie lapenna kr.rn 1a bufonajoj de BlinkenbeL€, ekkonsciis, ke ôi Firr ns
nrr mokis pri Esær=nto sed eê p1i p,ri ili mem, kall«:lante kr:n i'li: naivecol iIi San$s sian
opinion kaj UEA esEis agnoskita.

TiaI ni Esper:antistoj ne senkuu:a$€u, se ie aperas konEaù-Esperanta slsibaôo: ekzakta kaj
klara informo estas êiam pli efika, finfine, ol iu konEaù-Esperanta atako, kiu nepne baz-
i§as sr-r nescirc kaj lgnorol kaj ti"t ne povos lesi 5p4spn en la racia konscio de 1a legantoj;
ui ntr klopodu, ke tiuj sinceraj jnformoj esEu regule publikigataj, bj Ei.on ni povas efek-
tivigi se ni ktra§e yslas Cin. Pasintjare, êD Ip< Dgrr;è,rp< Nqrvelles dtAlsac^e onl hvis
absuxlan arti]<oIaôon okaze de 1a -h:bileo; mi protestis aI la Cefredaktoro sed hrte vane:
neniam ôefredaktoro konfesos, ke iia jumalo mensogisl nun mi komprrenas, ke 1a kufprJio
estâs mi se mi sendus en julio 1987 inEeresan kaj altnivelan str:don, $- apen:s, bj h
ôefredaktoro ne bezontrs repreni sb:ltajon sI p:riza revuaêo.

Sed kio estas artikolo interesa por 1a legantoj? Se ju$- laù tiuj du, É estâs arfikolo, kiu
zubsæekas La internaciecon de Esperanto. trrformi pri nacia evento ne hÉas la publikon;
sed legu ia ôi-zubajn tilolojn redakEitajn de 1a jurnaiistoj mem(!): Ia Kafeir "Ce Ia lr.no"
en crüitcn pcr êùrj Eeaanüstoj de la Tero kaj Sbsùrqga etapo pcr umnaj EspæurËstoi
Se s-ro de ZT-AH peü-rs I-e Réprbfticain ]Eain, ke $- pubJikigu artikolon pd fâ Metz-a
Esperanto-Konferenco, oni enmeb.:s pro §entilo duiinian sciigon; lâ Eafa ideo estis tiu
solena allaoôo de iu hildo de Ray m ond Schwartz en la kafejo A Iâ Irrne por sciigi al lâ
Metz-anoj, ke danktal lja romano-Kiel akvo de 1' riyero riu Ëafeio estas konata en-1a urt,
mondo. Cio, kio iom flatas 1a lokan memestimon, estas avi4e legata kaj atkwigas ;r-u:rral-
istojn kaj fotistoi. Ankair fieric IÆ DêndÈt?< Notrvelles d'Alsace pEi fa ,n^fe de usonaj
tt-trist j kaj plri ti.rc, ke kansatlantike A,lbert Schweitzer ne estas nekonato. Tio estu indiko
por nia estonta agado: mi estas certa, ke, se m-orgaù japanaj Esperantistoj venos siavice
ttrismi en SErasbugo, Ip< DcrniÈrre.q Nqrvell,es d'Alsace hrj publikigos artikolon pri ili ne
gmmblante: ttîio ne interesas nin, jam venis usonanoj.tt -

Tute 6:lo, mi konsiljs al tre sindonema samideano, kiu bicit<tas h:a Ei-uropo por diskonigi
Esperanton, ke li ne tr:j revenu en mian ubonl la unuan fojon, pasintjare, od intenrjuis lin
ôe-teLevide kâj oni dediêis al li grandan ]-orralan titolon Li bicikJas pæ nqperunto. Sed mi
ja tinas, ke la duan fojon }i veaigus p1u nenl:-rn. Same, se belulino konsenhrc senvesti$
antai: )a Süasbulga kâtedralo por propagandi nian aferon, mi b.o\ .ls 1a ideon taùga,
almenaù por la unua fojo: mi nomr.:s la spektaldon La verdita hoDco de iu (a!zria2 Rtrr6
kaj la placo ne esEus srfiôe granda, ol ke $- akceptus 1a U.rton de 1a videmuloj. (iol
delegito de UEA prri tr-rismo, mi sperars majfacilajojn por brovi sufiôe da ôambrroj en la
hoLeloj por 1a estetikemaj samideanoj. Kaj mi jam imagas en ôiuj iokâj lrnâfoj h allogan
Eilolon Si sEbtizas pæ fsperanto. Eô Eiakaze, tamen, mi ne konsi}:s aL 3i- refari tion ôür-
jo:. Pm- da_-aioj oni vidas nunnune, ke la homoj facile indiferenti§as, bj la statrroj de
la katedralo sble eshrs êiaj nurrtraj rigarrlantoj.

Bennarrd AUNIS
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PSSTTT! !.,. KARAJ LEGANTOJ..,. BONVOLIJ PRIATENTI ! !,,.
A/ EK DE JANUARo 1989 LA ABoNo AL "LA I Nl:0Rf ilL0" ESros JE

42F poR Fnnrucro KAJ 54FF poR EKSTERLANDo,

LA FEDERACIA KOTIZO ESTOS JE 22F

e/ LA ADRESo DE NIA LIBRo-SERVo TEKSTAS JENE:

FEDERACiA LlBR0-SERV0,

12, Rue Estienne d'0rves F -54490 P 1 ENNE S

&J-J-&+&+&4+&4

JEN KELKAJ NOVAJ OJ ACETEBLAJ eE NIA LTBRosERVo rÊ

= MURDO EN ESPERANTUJO (Dani-el MOIRAND) - krimromano

= vo.laêo; rrxrêas, AMANToJ xuurêas (Manjo Austin) - romano

= BELETRO SED NE EL KATEDRO (Waringhien) - literatur-eseo
= fTALA ANTOLOGIO (Giordanno Azzi)

= RÙSIRaLIA ANToLOGIo (A1an Towsey)

= xlAôe.lo (Piô) - romano

176 p.

130 p.

264 p.

4BO p.

434 p.

194 p.

63,00F

54,OOF

1O0,ooF

130, OOF

22O,OOF

t-53, OOF

Mendu per simpla po§tkarto (ne forgesu vian adreson!) - Vian fakturon vi malkovros
en 1a pakâio. Tuj post ricevo vi pagu per po§ta §iro a1 "Libro-servo 2800-76 H
NANCY" aù per bankoôeko je la nomo de ilLibro-servo't.

HtJ!,,, KI0M DA LIBRoJ vr nôrrrs ôi-,.ranr? NE nuôlôu! r,re HoNTU! Esrns
ANKORAÙ IOM DA TEMPO POR KVIETIGI VIAN KONSCIENCON!

Jt lt ,t lt J+ lt lâ Jf Jt .,t

ALVOKO AL ô I U.I KURSO-GV I DANTOJ àT

Ankoraù tro raraj inter vi estas tiuj, kiuj uzas 1a servojn de KSM. Nur dank' al
vi-a partopreno pli kaj p1i efikos tiu faka he1p1lo de UEA. Viaj gelernantoj emos
je 1a fino de via kurso kontakti letere alilandanon... Havigu aI 1li 1a plej taù-
gan adreson! VI UZU LARêSKALE KoSoMo-nr

- sekson;

- êu vi estas edz(in)i&"ta,
- kun kiom da personoj vi deziraskorespon-
d\
- el kiuj landoj,

- pri kiaj temoj.
Uzu KSM ankaü por plilar§igi üqin tr

kqjn kontaktojn intemaci-skale! KonEibu
al la internacia Esperantlingva faka kunla
boro, sendante al KSMvian adreson kaj in
formojn pri üa faka interesi§o.

Adrcso de la K.SM-komlsiito:
Robert LLORENS
,rLes Hortensias 2"
121 bis, bvd Napoléon III
F-06200 Nice, Francio

I-a Korcsponda Servo Mondskala (KSM)
de UEAcelas havigi al interesuloj korespon-

{?"r_ojo laüeble konformajn al iliaj deziroj.
Ciu korespondemulo rajtas senpage enskri-
bi$, sed ne ricevos rektan respondoq ôar
IfSM disponas pri nenia financa subvencio.
Ciu persono, kiu deziras rekte ricevi adreson
el la komputila adresaro de KSM, devas al-
doni du internaciajn respondkuponojn aü
samvalorajn francajn po3tnoarkojn, aü $ri
unu usonan dolaron al la poStkonto de la ko-
misüto pri KSM: Robert Llorenr, po3tkonto
Maneille 7 829-./f- Por alisi al KSM skribu
al la komisüto üajn
- familiaa nomon,
- Persooan nomon,
- preciz^n adreson,
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f RENEZA

o Prof itu n i an f ren ezan sema j non ka j kontro I u
I a aserton de n i a llaS stro :

" La Parizanoj esfas gajai homoi " L. L. ZAIIENHOF ( P i v ) .

oMalkovru La êianan kaj hodiaùan Parizonl
oKonstatu, ke daÙre sfaras 1a Eif f el-Turo ( 1889-1989),
la Bast i 1-Turo, 1a Operdono; , 1a Katedralo Notre-DaDe,
Ia Louvre-Palaco, 1a ObeIisko, Ia Panteono, Ia Latina
KvartaIo, llontmartro! .. .

oMiru pri la uzlnaspekta Kulturcentro Ponpidou en Beaubourg,
Pri Ia Piranido ôe Louvre Kvadrata Korto, pri 1a KoIono; de
Buren en ia §ardeno de Ia Re§a Palaco, pri. la Ci,vtto de Ia
Sciencoj kaj ties Geode kun tia fana 1000n2 ekrano, pri 1e
Orsay È1u2eo,...

oSed ne nur nonunentoj kaj nuzeoj vidindas en Parizo:
Ia Spektak lo ka j Festeno êe "Bateaux-t'louches ", . . . la
Popoldance5o (Guinguette ) apud ia I'larne, . . . vi povos

butikumi §ike Iaù Ei izeaS Kanpo j kaj
pulbazaro d.e Saint-Ouent . . .

o Ankaù f rivole vi spektos 1a mirindan
f ankonata LATillA PARAD!ZO Kabarerio i

popole

Revuon

tra Ia

de 1a

( -:..

§ole nu la 20 o u' datteuenon
dela FRANCA REVOLUCIO!

âJieflo
PREZI: 5500 m*
Entenatas
- iul;'=s hotEl': lor' ::p noltcjt
- n'atennangaj kàj ..,ir Iulisa-i 

'lsngojI:ii {r:nr: i.rllrrrn

- irc da vr:itc j ai rru:eo.l ,, luilsa3

Eseirisirlcjr Bangràttro.1 , unikaj
necir.= v: :ttt ta-r Lr'art;ici.

- È1?,d.ri-i..lii 1ii"-Cng': ..,,
- ?.ian=;-Lr-'.cl tra F':r't:c llg.l komunt

bu'=o al Flughavenc nOtSSvCharle:
ce Eaulle, sabaton !Çan rra'-ene
rrr tr:ii 'l : JÂ:a ltnrirare:1 :n

licncre=on cs Esoerent,*. en 8r':tic.

Ne inkluzivas
- fvrn iole vi oanôos lrbere en

trge parr:aj kvarl.aioJ.

Itajnendo.l estoç traktita: lau 1a

.elularel Ce Fra.nse-1 '[urisoaj 0rga-

:,:::j. sed nt ne Bovog qarantii 1.:.

rr.:rr. ;.;'r il trn;n rtr.rrnrln gg fJaifrgn-

^i r \j6ênr nn:t 1 : 'r1: rie :rrni n FQ

Konstanta adrego:
FRANCE ESPERÀNTO (Turisna Servo)
4bis rue de Ia Cerisaie, F 75004 PARIS

Ciu AIi§anto uzu apartan aI l§i ion aù fotokoPion.
Bonvoiu tajpi aù skribi presl i.tere.
NOMO: Sro,zSino/Fi,no
Antaùnomo: 

-.Kompleta Adreso:
Naski§dato.' 

-
Lando:

Profesio/ Fako
LOGADO o tli dez iras unupersonan ôambron ( 6400. FF )

o ll i tranoktos kun
o Hi sendas ôi-tiun ali§ilon ai FRANCE ESPERANTO

kaj santenpe pagas 2OOO.FF por Ia rezeîvado.
La pluson ni promesas pagi antau 1a 15a de Sunio BS

Se vi paBas per banko, aldonu 3OFF por bankokostoS
'-a aitj'i.i;9 rr ni k'irtanco-- Êer kopro cE dÈl.alita gro0!'atlg.* uxuprnsoxe êrxeno, 64OOrr

fI
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KRUCVORTEN I GMC

2 3 4 s 6 I 8 9 10
HORIZONTALE

1 Kie la ombno indikas 1a hor.on. 2 Kiu a1 Qi sin frotas, sin
pikasl - malgnanda bindo(.). I Hejtajo(r-) - scienca vontko-
rnenco. 4 Kion oni penas atendi - danQera gaso(r-). 5 tlir-i eI
medio - movi boaton. 6 Nea pronomo(n) - alia pronomo - mal-
granda feo. 7 Gi egalas 900 - pnefikso. S Aspekto - Sinmita.
9 Galina birdo(n) - ofte kavigita de nivero(r-) - pnepozicio.
10 |4alpravi(n) - sin jeti antaùen.11 Pontata ujo - disfalita
konstnuajo(r) - sufikso.

\/IRTIKATE

1 Ft^la nezino - man§ajo(.). Z Speco de bovo - 1i ne plu Ia-
bonas - pnefikso. 3 Rimankinda kapablo(r) - unu el la
tr"i ju§istoj ôe 1a enirejo de 1a Infenoj.4 ôi produktas pe-
kanojn(r) - subtera kavo.5 liliksiQi kun ia gaso - ma§ino por

suprenlevi akvon(.). O Disigi - pintanko(n) - greka liteno.7 Pnovizore doni aù preni - unuo de iabono(n) -
sufikso-dujanahenbo.Bl'laranabobesto(r)-organo(n)-tvietisi(r)-prepozicio.g§anQiiadirekton-mal
gojiga(r) - sufikso. l0 Atomnumeno 79 - odora her"bo(r-) - sufikso.

SILABEN]GMO

Pere de La ôi-subaj aLfabete ordigttaj 'tsilabojtt maLkouru La uortoin, ktes diftno tz,o-
ui§as dekstre. La du krucumitaj kolwrmoj, uerttkale Legataj, eLformas prouey,bon.

ag ato bo ce ôa ôi di ebo ed ef eo ep fo her ic ino iz îo ksi kto Ie mo mor ne ni no
no no no of ok ok oli op pro raj re ro si so so spe ta ta te to uk vr.r
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maniero kuiri laù Val-ano
apartigi de la aliaj
respubllko de Sovetunlo
mezepoka fermaparato
muzlkintervalo
religia sekto (ano de)
geometria volumeno
adol-eskanto en Helenujo
pompe celebri
venena substanco mikroba
gemo por juvelo
aparato por transrerÊi- likvajon
presita reklaml1o
longa poemo pri gento aù popolo
krom tio, aliflanke
apoteka laboratorio
ekceso en Ia tablaj aù litaj plezuroj

(q|

-Krokodil " (Sovetunio)

rrNe montru ai Ii viajn cirlivi-
tojn, antaù oJ.1i edziniQas
aI vi !tl

^l?dl )

a)

ê
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